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A termék használatba vétele előtt, kérjük olvassa el az alábbi használati utasítást és őrizze is 
meg. Az eredeti leírás magyar nyelven készült. Ezt a készüléket azok a személyek, akik 

csökkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkeznek, vagy akiknek a tapasztalata és 
a tudása hiányzik, továbbá gyermekek 8 éves kortól csak abban az esetben használhatják, ha az 
felügyelet mellett történik, vagy a készülék használatára vonatkozó útmutatást kapnak, és megértik a 
használatból eredő veszélyeket. Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. Gyermekek kizárólag 
felügyelet mellett végezhetik a készülék tisztítását vagy felhasználói karbantartását.

Before using the product for the first time, please read the instructions for use below and 
retain them for later reference. The original instructions were written in  Hungarian 

language. This appliance may only be used by persons with impaired physical, sensory or mental 
capabilities, or lacking in experience or knowledge, as well as children from the age of 8, if they are 
under supervision or have been given instruction concerning use of the appliance and they have 
understood the hazards associated with use. Children should not be allowed to play with the unit. 
Children may only clean or perform user maintenance on the appliance under supervision.

Pred použitím si pozorne prečítajte tento návod na použitie a uschovajte ho. Tento návod je 
preklad originálneho návodu. • Spotrebič nie je určený na používanie osobami so zníženými 

fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami, alebo s nedostatkom skúseností a vedomostí, 
vrátane detí od 8 rokov, používať ho môžu len pokiaľ im osoba zodpovedá za ich bezpečnosť, poskytuje 
dohľad alebo ich poučí o používaní spotrebiča a pochopia nebezpečenstvá pri používaní výrobku. Deti 
by mali byť pod dohľadom, aby sa so spotrebičom nehrali. Čistenie alebo údržbu výrobku môžu vykonať 
deti len pod dohľadom.

Figyelmeztetések:
Figyelem! A használathoz USB kimenetelű tápforrás (okos-TV, adapter, töltő, stb.) szükséges. A 
csomag csak a töltőkábelt tartalmazza! • Figyelem! A termék a jel minőségének javítására nem 
alkalmas! • Kizárólag száraz, beltéri körülmények között használható! • Tilos sérült töltőkábellel, 
töltőegységgel használni! • Bármilyen rendellenesség esetén áramtalanítsa a készüléket és forduljon 
szakemberhez! • Használaton kívül áramtalanítsa a készüléket! • Óvja portól, párától, folyadéktól, 
nedvességtől, fagytól, ütődéstől, valamint közvetlen hő-, vagy napsugárzástól! • A készüléket ne érje 
fröccsenő víz, és ne tegyen folyadékkal töltött tárgyakat, pl. poharat a készülékre! • Nyílt lángforrás, 
mint égő gyertya, nem helyezhető a készülékre! • Ne szedje szét, ne alakítsa át a készüléket, mert 
tüzet, balesetet, vagy áramütést okozhat! • Nedves kézzel tilos a készülék, vagy a csatlakozókábel 
megérintése! • A készülék nem közület, hanem háztartási használatra készült. • A készülék 
karbantartást nem igényel. • A folyamatos továbbfejlesztések miatt a műszaki adatok, és a forma 
előzetes bejelentés nélkül is változhatnak. • Az esetleges nyomdahibákért felelősséget nem 
vállalunk, és elnézést kérünk.

Warnings:
Attention! For use, a USB-output power supply (smart TV, adapter, charger, etc.) is required. The 
package contains only the charging cable! • Attention! The product is not suitable to improve the 
quality of the signal! • Use only in dry, indoor conditions! • It is forbidden to use it with a damaged 
charging cable or charger unit! • In case of any disorder, power off the unit and consult a specialist! • 
Unplug the appliance when it is not in use! • Protect from dust, humidity, liquids, moisture, frost and 
shock, as well as from direct heat and sunlight! • Do not expose the device to splashing water or place 
objects filled with liquid, e.g. water on it! • Open flame source, like burning candle cannot be placed on 
the device! • Do not disassemble or transform the unit as it may cause fire, accident or electric shock! • 
Do not touch the appliance or the connection cable with wet hands! • The appliance has not been 
made for public use, but for household use. • The unit does not require maintenance. • Due to 
continuous improvements the design and specifications may change without any prior notice. • We 
don't take responsibility for printing errors and apologize if there's any.

Upozornenia:
Pozor! Na používanie prístroja budete potrebovať napájací zdroj s USB výstupom (smart-TV, 
adaptér, nabíjačka, atď.). Balík obsahuje iba nabíjací kábel! • Pozor! Tento prístroj nie je vhodný na 
zlepšenie kvality signálu! • Len na vnútorné použitie! • Prístroj nepoužívajte, keď nabíjací kábel, 
nabíjacia jednotka je poškodená! • Keď spozorujete akúkoľvek poruchu, prístroj vypnite a obráťte sa 
na odborníka! • Po ukončení prevádzky odpojte prístroj od elektrickej siete! • Chráňte pred prachom, 
tekutinou, teplom, vlhkosťou, mrazom, nárazom, priamym slnečným a tepelným žiarením! • Dbajte na 
to, aby sa prístroj nestýkal so striekajúcou vodou a nepoložte naň predmet s vodou, napr. pohár! • Na 
prístroj nepoložte otvorený oheň, napr. horiacu sviečku! • Prístroj nerozoberajte a neprerábajte, lebo 
môžete spôsobiť požiar, nehodu alebo úder elektrickým prúdom! • Nedotýkajte sa prístroja alebo 
pripojovacích káblov mokrou rukou! • Tento prístroj nie je určený na verejné účely, používajte len na 
súkromné účely. • Prístroj si nevyžaduje údržbu. • Výrobca si vyhradzuje právo zmeniť technické 
parametre a dizajn výrobku kedykoľvek bez predchádzajúceho upozornenia. • Za prípadné chyby v 
tlači nezodpovedáme a ospravedlňujeme sa za ne.

Üzembe helyezés
Kapcsolja ki a két összekötendő készüléket, például a videomagnót és a tévét. Kösse össze az 
analóg kimenettel rendelkező készülék kimenetét az átalakítóval, ügyelve a, hogy a megfelelő kábelt 
a megfelelő aljzathoz kösse. Használjon egy HDMI kábelt és kösse össze vele az átalakítót és a 
Digitális bemenettel rendelkező készüléket, amivel használni szeretné a régebbi készülékeit. Végül a 
mellékelt miniUSB kimenetű kábel segítségével kösse hozzá az átalakítót egy megfelelő tápforráshoz 
(5VDC/180mA). Jellemzően ez a tévé készüléken található. A készülék ezzel üzemkész. • Figyelem! 
Előfordulhat, hogy az összekötött készülékek bekapcsolása után nem lát képet. Ilyenkor az átalakító 
oldalán található 720p/1080p tolókapcsolót állítsa ellenkező állásba. A készülék a jel minőségének 
javítására nem alkalmas, a kapcsoló csak a megjelenési kompatibilitást állítja.

Installation
Switch off the two devices you want to connect, such as your VCR and the television. Connect the 
output of the appliance which has analog output with the converter, taking care of connecting the 
appropriate cable to the appropriate socket. Use a HDMI cable and connect together the converter 
and the appliance which has digital input, which you want to use the older appliances with. Finally, 
connect the converter to a suitable power source (5 V DC / 180 mA) with the help of the supplied 
miniUSB output cable. Typically this is on the television. The appliance is now ready for use. • 
Attention! You may not see an image after you switch on the connected appliances. In this case, set 
the 720 p/1080 p slide switch to the opposite position. The device is not capable of improving the 
signal quality, the switch only adjusts the display compatibility.

Uvedenie do prevádzky
Vypnite prístroje, ktoré chcete prepojiť, napríklad videorekordér a televízor. Prepojte analógový 
výstup prístroja s prevodníkom, pričom dbajte na zapojenie správnej vidlice do správnej zásuvky. 
Pomocou jedného HDMI kábla prepojte prevodník a prístroj s digitálnym vstupom, s ktorým chcete 
používať svoje staršie prístroje. Nakoniec pomocou priloženého miniUSB kábla prepojte prevodník s 
vhodným napájacím zdrojom (5 V DC / 180 mA). Obyčajne tento zdroj sa nachádza na televízore. 
Prístroj je týmto pripravený na prevádzku. • Pozor! Môže sa stať, že po zapnutí prepojených 
prístrojov nevidíte obraz. V tomto prípade posunový spínač 720p/1080p na bočnej strane prevodníka 
nastavte do opačnej pozície. Zariadenie nie je vhodné na zlepšenie kvality signálu, tlačidlo nastavuje 
len kompatibilitu zobrazenia.

Hibaelhárítás
Ha nincs kép, vagy hang ellenőrizze, hogy 
megfelelően csatlakoztatta-e a kábeleket • a 
kábelek nem sérültek-e •  nincs-e lehalkítva a 
televízió vagy projektor

Troubleshooting
If there is no image or sound, check that you 
have connected the cables properly • the 
cables are not damaged • the television or 
the projector is not muted 

Riešenie problémov
Keď nie je obraz alebo zvuk, tak skontrolujte 
správne prepojenie káblov • nepoškodenosť 
káblov • nastavenú hlasitosť televízora alebo 
projektora

Tisztítás
Tisztítás előtt áramtalanítsa a készüléket a 
hálózatból történő kihúzással! Használjon 
puha, száraz törlőkendőt. Ne használjon 
agresszív tisztítószereket és folyadékot!

Cleaning
Power off the appliance by unplugging from 
the mains before cleaning! Use a soft, dry 
cloth. Do not use aggressive cleaners and 
liquid! 

Čistenie
Pred čistením prístroj odpojte od elektrickej 
siete vytiahnutím vidlice  zo sieťovej zásuvky! 
Používajte mäkkú, suchú utierku. Nepoužívajte 
agresívne čistiace prostriedky a tekutiny! 

Áramütésveszély! Tilos a készülék vagy tartozékainak szétszerelése, átalakítása! 
Bármely rész megsérülése esetén azonnal áramtalanítsa és forduljon szakemberhez.

Caution: Risk of electric shock! Do not attempt to disassemble or modify the unit or its 
accessories. In case any part is damaged, immediately power off the unit and seek the 
assistance of a specialist.

Nebezpečenstvo úrazu prúdom! Rozoberať, prerábať prístroj alebo jeho súčasť je prísne 
zakázané! V prípade akéhokoľvek poškodenia prístroja alebo jeho súčasti okamžite ho 
odpojte od elektrickej siete a obráťte sa na odborný servis!

ATD VIDEO

ATD VIDEO

® 
Gyártó: SOMOGYI ELEKTRONIC

H – 9027 • Győr, Gesztenyefa út 3. • www.somogyi.hu
Származási hely: Kína

Distribútor: SOMOGYI ELEKTRONIC SLOVENSKO s.r.o.
Gútsky rad 3, 945 01 Komárno, SK • Tel.: +421/0/ 35 7902400 • www.somogyi.sk

Krajina pôvodu: Čína

Distribuitor: S.C. SOMOGYI ELEKTRONIC S.R.L.
J12/2014/13.06.2006 C.U.I.: RO 18761195

Cluj-Napoca, judeţul Cluj, România, Str. Prof. Dr. Gheorghe Marinescu, nr. 2, Cod poştal: 400337
Tel.: +40 264 406 488, Fax: +40 264 406 489 • www.somogyi.ro 

Ţara de origine: China

Uvoznik za SRB: ELEMENTA d.o.o.
Jovana Mikića 56, 24000 Subotica, Srbija • Tel:+381(0)24 686 270 • www.elementa.rs
Zemlja uvoza: Mađarska • Zemlja porekla: Kina • Proizvođač: Somogyi Elektronic Kft.

Uvoznik za SLO: Elementa elektronika d.o.o.
Cesta zmage 13a, 2000 Maribor, Slovenija • Tel.: 386 59 178 322 

• www.elementa-e.si
Država uvoza: Madžarska • Država porekla: Kitajska

Proizvajalec: Somogy Elektronic Kft.

Uvoznik za HR: ZED d.o.o.
Industrijska c. 5, 10360 Sesvete, Hrvatska • Tel: +385 1 2006 148

Zemlja porijekla: Kina • Proizvođač: Somogyi Elektronic Kft.

Uvoznik za BiH: DIGITALIS d.o.o.
M.Spahe 2A/30, 72290 Novi Travnik, BiH • Tel: +387 61 095 095

Zemlja porijekla: Kina • Proizvođač: Somogyi Elektronic Kft.

PAP/PVC

- IN: 3 x RCA, Stereo Audio, Video
- OUT: 1 x HDMI
- power: 5 V [DC] / 180 mA
- mini USB - USB A power cable
- 60 x 55 x 20 mm
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DIGITÁLIS KIMENETTEL NEM RENDELKEZŐ RÉGI KÉSZÜLÉKEK ÖSSZEKÖTÉSE ÚJ DIGITÁLIS 
BEMENETTEL RENDELKEZŐ BERENDEZÉSEKKEL 
•·Régi berendezések (videomagnók, DVD lejátszók, játék-konzolok, videokamerák, set top boxok, stb.) 
csatlakoztatása új tévékhez, projektorokhoz • Átalakítja a hagyományos analóg jelet digitális jellé • 
bemenet: 3 x RCA csatlakozóaljzat (kompozit videó és sztereó hang) • kimenet: 1 x HDMI aljzat • tartozék 
miniUSB – USB A tápkábel • mérete: 60x55x20mm

CONNECTING OLD DEVICES WITH NO DIGITAL OUTPUT TOGETHER WITH NEW DEVICES WITH 
DIGITAL OUTPUT
• Connecting old devices (video recorders, DVD players, game-consoles, video cameras, set top boxes, 
etc.) to new televisions, projectors • Converts the traditional analog signal to digital signal • input: 3 x RCA 
socket (composite video and stereo sound) • output: 1 x HDMI socket •·accessory miniUSB – USB A 
power cable • dimensions: 60 x 55 x 20 mm

SLÚŽI NA PREPOJENIE PRÍSTROJOV S NOVÝM DIGITÁLNYM VSTUPOM SO STARÝMI 
PRÍSTROJMI, KTORÉ NEMAJÚ DIGITÁLNY VÝSTUP
• prepojenie starých prístrojov (video, DVD rekordéry, hracie konzoly, videokamery, set top boxy, atď.) s 
novými televízormi, projektormi • klasický analógový signál premení na digitálny • vstup: 3 x RCA 
pripojovacia  zásuvka (kompozitné  video a stereo zvuk) • výstup:  1 x HDMI zásuvka 
• miniUSB – USB A napájací kábel je príslušenstvom • rozmery: 60 x 55 x 20 mm

Input
CVBS/L/R 
(3xRCA)
Output
HDMI 
USB/POWER
720p/1080p

Input
CVBS/L/R 
(3xRCA)
Output
HDMI 
USB/POWER
720p/1080p

Input
CVBS/L/R 
(3xRCA)
Output
HDMI 
USB/POWER
720p/1080p

analóg bemenet
kompozit videó / bal hang-
csatorna / jobb hangcsatorna
digitális kimenet
HDMI aljzat
miniUSB-s tápellátás aljzata
kimeneti jel kompatibilitás

analog input
composite video / left audio 
channel/ right audio channel
digital output
HDMI socket
miniUSB power supply's socket
Output signal compatibility

analógový vstup
kompozitné video / ľavý zvukový
kanál /  pravý zvukový kanál
digitálny výstup
HDMI zásuvka
zásuvka pre napájanie s miniUSB
Kompatibilita výstupného signálu



EN

Waste equipment must not be collected separately or disposed of with household waste because it may contain components 
hazardous to the environment or health. Used or waste equipment may be dropped off free of charge at the point of sale, or 
at any distributor which sells equipment of identical nature and function. Dispose of product at a facility specializing in the 
collection of electronic waste. By doing so, you will protect the environment as well as the health of others and yourself. If you 
have any questions, contact the local waste management organization. We shall undertake the tasks pertinent to the 
manufacturer as prescribed in the relevant regulations and shall bear any associated costs arising.

H

A hulladékká vált berendezést elkülönítetten gyűjtse, ne dobja a háztartási hulladékba, mert az a környezetre vagy az emberi 
egészségre veszélyes összetevőket is tartalmazhat! A használt vagy hulladékká vált berendezés térítésmentesen átadható a 
forgalmazás helyén, illetve valamennyi forgalmazónál, amely a berendezéssel jellegében és funkciójában azonos 
berendezést értékesít. Elhelyezheti elektronikai hulladék átvételére szakosodott hulladékgyűjtő helyen is. Ezzel Ön védi a 
környezetet, embertársai és a saját egészségét. Kérdés esetén keresse a helyi hulladékkezelő szervezetet. A vonatkozó 
jogszabályban előírt, a gyártóra vonatkozó feladatokat vállaljuk, az azokkal kapcsolatban felmerülő költségeket viseljük.

Tájékoztatás a hulladékkezelésről: www.somogyi.hu 

SK

Výrobok nevyhadzujte do bežného domového odpadu, separujte oddelene, lebo môže obsahovať súčiastky nebezpečné na 
životné prostredie alebo aj na ľudské zdravie! Za účelom správnej likvidácie výrobku odovzdajte ho na mieste predaja, kde 
bude prijatý zdarma, respektíve u predajcu, ktorý predáva identický výrobok vzhľadom na jeho ráz a funkciu. Výrobok 
môžete odovzdať aj miestnej organizácii zaoberajúcej sa likvidáciou elektroodbadu. Tým chránite životné prostredie, ľudské 
a teda aj vlastné zdravie. Prípadné otázky Vám zodpovie Váš predajca alebo miestna organizácia zaoberajúca sa likvidáciou 
elektroodpadu. 

RO

Colectaţi în mod separat echipamentul devenit deşeu, nu-l aruncaţi în gunoiul menajer, pentru că echipamentul poate 
conţine şi componente periculoase pentru mediul înconjurător sau pentru sănătatea omului! Echipamentul uzat sau devenit 
deşeu poate fi predat nerambursabil la locul de vânzare al acestuia sau la toţi distribuitorii care au pus în circulaţie produse cu 
caracteristici şi funcţionalităţi similare. Poate fi de asemenea predat la punctele de colectare specializate în recuperarea 
deşeurilor electronice. Prin aceasta protejaţi mediul înconjurător, sănătatea Dumneavoastră şi a semenilor. În cazul în care 
aveţi întrebări, vă rugăm să luați legătura cu organizațiile locale de tratare a deșeurilor. Ne asumăm obligațiile prevederilor 
legale privind producătorii și suportăm cheltuielile legate de aceste obligaţii.

SRB-MNE

Uređaje kojima je istekao radni veka sakupljajte posebno, ne mešajte ih sa komunalnim otpadom, to oštećuje životnu sredinu 
i može da naruši zdravlje ljudi i životinja! Ovakvi se uređaji mogu predati na reciklažu u prodavnicama gde ste ih kupili ili 
prodavnicama koje prodaju slične proizvode. Elektronski otpad se može predati i određenim reciklažnim centrima. Ovim  
štitite okolinu, svoje zdravlje i zdravlje svojih sunarodnika. U slučaju nedoumica kontaktirajte vaše lokalne reciklažne centre. 
Prema važećim propisima prihvatamo i snosimo svu odgovornost.

SLO 

Napravam katerim je potekla življenjska doba zbirajte posebej, ne jih mešati z ostalimi gospodinjskimi odpadki .to onesnažuje 
življenjsko  sredino in lahko vpliva in ogroža zdravje ljudi in živali ! Takšne naprave se lahko predajo za recikliranje v trgovinah 
kjer ste jih kupili ali trgovinah katere prodajajo podobne naprave . Elektronski odpadki se lahko predajo tudi v določenih 
reciklažnih . S tem ščitite okolje ,vaše zdravje in zdravje vaših sonarodnjakov . V primeru dvoma a kontaktirajte vaše lokalne 
reciklažne   centre. Po veljavnih predpisih se obvezujemo in nosimo vso  odgovornost.

CZ

Přístroje, které již nebudete používat, shromažďujte zvlášť a tyto nevhazujte do běžného komunálního odpadu, protože 
mohou obsahovat látky nebezpečné pro životní prostředí nebo škodlivé lidskému zdraví! Nepotřebné nebo nepoužitelné 
přístroje můžete zdarma odevzdat v místě distribuce, respektive u všech takových distributorů, kteří se zabývají prodejem 
zařízení, která mají stejné parametry a funkci. Odevzdat můžete i na sběrných místech určených ke shromažďování 
elektronického odpadu. Tak chráníte životní prostředí, své zdraví a zdraví ostatních. V případě jakéhokoli dotazu kontaktujte 
místní organizaci zabývající se zpracováváním odpadu. Úlohy předepsané příslušnými právními předpisy vztahujícími se na 
výrobce vykonáváme a neseme s tímto spojené případné náklady. 

HR

Uređaji koji se odlažu u otpad se trebaju izdvojeno prikupljati, odvojeno od otpada iz kućanstva, jer mogu u sebi sadržati 
komponente koje su opasne po okoliš i ljudsko zdravlje! Korišteni ili uređaji koji se odlažu u otpad se besplatno mogu odnijeti 
na mjesto njihove distribucije, odnosno kod takvog distributera koji vrši prodaju uređaja istih karakteristika i funkcije. Mogu se 
odložiti i na deponijima koji su specijalizirani za odlaganje elektronskog otpada. Ovime Vi štitite Vaš okoliš, Vaše i zdravlje 
drugih ljudi. Ukoliko imate pitanja, obratite se lokalnoj organizaciji za odlaganje otpada. Prihvaćamo na sebe zakonom 
određene obveze koje su propisane za proizvođače i sve troškove koji su u vezi s tim.

Před uvedením produktu do provozu si přečtěte návod k používání a pak si jej uschovejte. 
Původní popis byl vyhotoven v maďarském jazyce. • Tento přístroj mohou takové osoby, které 

disponují sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi, nebo které nemají dostatek 
zkušeností či znalostí, dále děti mladší 8 let, používat pouze v takovém případě, když se tak děje pod 
dohledem nebo jestliže byly náležitě poučeny o používání přístroje a pochopily nebezpečí spojená s 
používáním přístroje. Je zakázáno, aby si s přístrojem hrály děti. Čištění nebo údržbu přístroje mohou 
děti provádět výlučně pod dohledem.

Prije korištenja proizvoda pročitajte, odnosno sačuvajte uputu za uporabu. 
Originalna uputa je pripremljena na mađarskom jeziku. • Osobe sa smanjenom 

fizičkom, psihičkom ili osjećajnom sposobnošću, kojima nedostaje znanje i iskustvo, i starije od 8 
godina, samo u tom slučaju mogu koristiti uređaj ukoliko to čine uz nadzor, ili su dobili upute za 
korištenje uređaja i razumiju opasnosti koje proizlaze iz uporabe uređaja. Djeca se ne smiju igrati 
s uređajem. Djeca mogu čistiti ili održavati uređaj samo u slučaju da ih nadzire odrasla osoba.

Înainte de utilizarea produsului vă rugăm să citiţi instrucţiunile de utilizare de mai jos, și 
păstrați-le într-un loc accesibil. Manualul original a fost redactat în limba maghiară. Acest 

aparat nu este destinat utilizării de către persoane cu capacităţi fizice, senzoriale sau mentale 
diminuate, ori de către persoane care nu au experienţă sau cunoştinţe suficiente (inclusiv copii), copiii 
peste 8 ani pot utiliza aparatul în cazul în care sunt supravegheaţi de către o persoană care răspunde 
de siguranţa lor, sau sunt informați cu privire la funcţionarea aparatului şi au înţeles ce pericole pot 
rezulta din utilizarea necorespunzătoare. În cazul copiilor supravegherea este recomandabilă pentru a 
evita situaţiile în care copiii se joacă cu aparatul. Curăţarea sau utilizarea produsului de către copii este 
permisă numai cu supravegherea unui adult.

Pre prve upotrebe pročitajte ovo uputstvo i sačujvajte ga. Originalno uputstvo je pisano 
na mađarskom jeziku. • Ovaj uređaj nije predviđen za upotrebu licima sa smanjenom 

mentalnom ili psihofizičkom mogućnošću, odnosno neiskusnim licima uključujući i decu, deca 
starije od 8 godina smeju da rukuju ovim uređajem samo u prisustvu odrasle osobe ili da su 
upućeni u rukovanje i svesni su svih opasnosti pri radu. Deca se ne smeju igrati sa ovim 
proizvodom. Korisničko održavanja i čišćenaj ovog prizvoda daca smeju da vrše samo u 
prisustvu odrasle osobe. 

Pred prvo uporabo preberite to navodilo in ga shranite. Originalno navodilo je napisano 
v madžarskem jeziku. • Ta naprava ni predvidena za uporabo osebam z zmanjšano 

psihofizično in mentalno zmožnostjo ,oziroma neiskušenim osebam vključujoč tudi otroke ,otroci 
starejši od 8 let lahko rokujejo z to napravo samo v prosotnosti starejše osebe ali da so 
seznanjeni z rokovanjem in se zavedajo vseh nevarnosti pri delovanju . Otroci se ne smejo igrati 
s tem izdelkom.Uporabniško vzdrževanje in čiščenje tega izdelka otroci lahko izvajajo samo v 
prisotnosti odrasle osebe.

Bezpečnostní upozornění:
Upozornění! K používání je zapotřebí zdroj napájení vybavený výstupem USB (chytrý televizor, adaptér, 
nabíječka apod.). V příslušenství je dodáván jen nabíjecí kabel! • Upozornění! Přístroj není vhodný ke 
zvyšování kvality signálu! • Určeno výhradně k používání v suchých interiérech! • Přístroj je zakázáno 
používat s poškozeným nabíjecím kabelem, nabíjecí jednotkou! • V případě zjištění jakékoli anomálie 
přístroj okamžitě odpojte z elektrické sítě a kontaktujte odborníka! • Nebudete-li přístroj používat, odpojte 
jej z elektrické sítě! • Chraňte před prachem, ovzduším s vysokou relativní vlhkostí, tekutinami, vlhkem, 
mrazem, nárazy a před působením zdrojů bezprostředně sálajícího tepla a před slunečním zářením! • 
Přístroj nesmí být vystaven působení stříkající vody, na přístroj nepokládejte předměty naplněné vodou, 
např. sklenici! • Na přístroj je zakázáno pokládat zdroje otevřeného ohně, např. hořící svíčku! • Přístroj 
nerozebírejte ani jinak neupravujte, protože byste tak mohli způsobit požár, zranění nebo zásah 
elektrickým proudem! • Přístroje a napájecího kabelu je zakázáno dotýkat se vlhkýma rukama! • Přístroj 
je určen k používání v domácnosti, není konstruován pro používání v průmyslových podmínkách. • 
Přístroj nevyžaduje údržbu. • Technické parametry a design se v důsledku neustálého vývoje mohou 
měnit i bez předcházejícího oznámení.• Neneseme odpovědnost za případné chyby v tisku a za tyto se 
předem omlouváme.

Upozorenja:
Pažnja! Za uporabu je potrebno napajanje putem USB priključka ( smart TV, adaper, punjač). 
Pakiranje sadrži samo kabel za punjenje! • Upozorenje! Proizvod nije namijenjen za poboljšanje 
kvalitete signala!  • Za unutarnju uporabu! • Zabranjenjena uporaba sa oštećenim kabelom za 
punjenje ili punjačem! • U slučaju bilo kakvih nepravilnosti u radu, isključite uređaj i obratite se 
stručnoj osobi! • Isključite uređaj iz napajanje kad nije u uporabi! • Zaštitite ga od prašine, vlage, 
tekućine, mraza i udara kao i od direktnog izlaganja toploti i sunčevoj svjetlosti! • Ne izlažite 
uređaj direktnom prskanju vodom niti stavljajte na njega posude napunjenje tekućinom! • Ne 
izlažite uređaj otvorenom plamenu niti postavljajte izvor plamena na njega ( npr.svijeća ) • Ne 
rastavljate i ne popravljjte uređaj, opasnost od požara, povrede ili električnog udara! • Ne 
dodirujte uređaj ili napojni kabel mokrim rukama! •  Uređaj nije namijenjen za javnu uporabu.  • 
Uređaj ne zahtjeva održavanje. • Zbog stalnog poboljšanja, specifikacije i dizajn se može 
promijeniti bez prethodne obavijesti. • Ne preuzimamo odgovornost za tiskarske pogreške i 
ispričavamo se ako ih ima.

Atenționări:
Atenție! Pentru utilizare este neecsară o sursă de alimentare cu ieșire USB (smart TV, adaptor, încărcător, 
etc.). Pachetul conține doar cablul de încărcare! • Atenție! Produsul nu este potrivit pentru amplificarea 
calității semnalului! • Poate fi utilizat doar în interior, în mediu uscat! • Este interzisă utilizarea cu un cablu 
sau unitate de încărcare deteriorat! • În cazul în care sesizați o funcționare anormală, scoateți imediat 
produsul de sub tensiunea de rețea și adresați-vă unei persoane calificate în domeniu! • Dacă nu folosiți 
aparatul, scoateți-l de sub tensiune! • Protejați produsul de praf, aburi, lichide, umezeală, îngheț, șoc 
mecanic sau de incidența directa de căldură ori solară! • Evitați stropirea produsului cu apă și nu așezați 
pe acesta obiecte umplute cu apă, de ex. pahar cu apă! • Nu așezați sursă de flacără deschisă pe 
produs, de ex. lumânare aprinsă! • Nu desfaceți și nu modificați produsul, deoarece puteți cauza foc, 
accidentări sau electrocutare! • Este interzisă atingerea produsului ori a cablului de alimentare cu mâna 
udă! • Produsul nu este un echipament industrial, a fost conceput pentru utilizare casnică. • Produsul nu 
necesită întreținere. • Datorită reînnoirii periodice a produselor, unele date tehnice sau de formă pot fi 
modificate fără o notificare în prealabil. • Nu ne asumăm răspunderea pentru eventualele greșeli de tipar 
și ne cerem scuze pentru acestea.

Napomene:
Pažnja! Za upotrebu je potrebno USB napajanje (smart TV, adapter, USB punjač, itd.). Pakovanje 
sadrži samo kabel za napajanje! • Pažnja! Proizvod nije pogodan za poboljšavanje kvaliteta signala! • 
Upotrebljivo isključivo u suvim zatvorenim prostorijama! • Zabranjena upotreba sa oštećenim 
kabelom ili oštećenim USB napajanjem! • U slučaju bilo kakve nepravilnosti odmah isključite uređaj i 
obratite se stručnom licu! • Nakon upotrebe isključite i adapter za napajanje! • Uređaj štitite od prašine, 
pare, tečnosti, vlage, smrzavanja, udaraca odnosno direktne toplote i sunca! • Uređaj štitite od 
prskajuće vode, ne postavljaljte na uređaj ili u blizinu uređaja posude napunjene tečnošću! • Ne 
postavljaljte ništa u blizinu uređaja sa otvorenim plamenom (sveća itd.)! • Ne rastavljajte i ne 
prepravljajte uređaj, opasnost od požara i strujnog udara! • Vlažnim, mokrim rukama ne dodirujte 
uređaj ni priključni kabel! • Ovaj uređaj je namenjen za kućnu upotrebu, nije predviđena za 
profesionalnu upotrebu. • Održavanje nije potrebno. • Iz razloga konstantnog razvoja i poboljšavanja 
kvaliteta promene u karakteristikama i dizajnu mogu se desiti i bez najave. • Za eventualne 
štamparske greške ne odgovaramo i unapred se izvinjavamo.

Opombe:
Pozor! Za uporabo je potrebno USB napajanje (smart TV, adapter, USB polnilec, itd.). Izdelek vsebuje 
samo kabel za napajanje! • Pozor! Proizvod ni primeren za izboljšavo kvalitete signala! • Uporabno 
izključno v suhih zaprtih prostorih! 7 Prepovedana uporaba s poškodovanim kablom ali 
poškodovanim USB napajanjem! • V primeru kakršne koli nepravilnosti, napravo takoj izključite in se 
obrnite na strokovno usposobljeno osebo! • Po uporabi izključite tudi adapter za napajanje! • Napravo 
zaščitite pred prahom, paro, tekočinami, vlago, zmrzovanjem, udarci, oziroma direktno toploto in 
soncem! • Napravo zaščitite pred prskajočo vodo, ne postavljajte je v bližino posod s tekočinami! • V 
bližino naprave ne postavljajte ničesar z odprtim plamenom (sveče itd.)! • Prepovedano je razstavljati 
napravo in njene dele popravljati, nevarnost pred požarom in električnim udarom! • Naprave in 
priključnega kabla se nikoli ne dotikajte z mokrimi ali vlažnimi rokami! • Ta proizvod je namenjen za 
hišno uporabo, ni za profesionalne namene. • Vzdrževanje ni potrebno. • Zaradi konstantnega 
izpopolnjevanja lastnosti in dizajna, so spremembe mogoče tudi brez predhodne najave. • Za 
morebitne tiskarske napake ne odgovarjamo in se vnaprej opravičujemo.

Uvedení do provozu
Vypněte oba přístroje, které chcete vzájemně propojit, například videomagnetofon a televizor. Výstup 
přístroje vybaveného analogovým výstupem propojte s konvektorem, a přitom věnujte pozornost tomu, 
aby daný kabel byl zapojen do správného konektoru. Použijte HDMI kabel a vzájemně propojte konvektor 
s přístrojem vybaveným digitálním vstupem, který chcete použít k provozování starších přístrojů. Potom 
pomocí přiloženého miniUSB kabelu propojte konvektor s daným napájecím zdrojem (5VDC/180mA). 
Ten je zpravidla umístěn na televizoru. Nyní je přístroj připraven k používání. • Upozornění! Může se stát, 
že po zapnutí vzájemně propojených přístrojů nebude obraz viditelný. V takovém případě nastavte 
posuvný spínač 720p/1080p umístěný na boční straně konvektoru do opačné polohy. Zařízení není 
schopné zlepšit kvalitu signálu, přepínač pouze upravuje zobrazenou kompatibilitu.

Instalacija
Isključite dva uređaja koje želite spojiti, videorekorder i televizor. Spojite izlaz iz aparata koji ima 
analogni signal s pretvaračem vodeči računa o priključivanju odgovarajućeg kabela u 
odgovarajuću utičnicu. Upotrijebite HDMI kabel i povežite s uređajem koji ima digitalni ulaz. Na 
kraju spojite pretvarač na odgovarajući izvor napajanja ( 5 V DC / 180 mA) preko isporučenog 
miniUSB kabela, USB port na televizoru.Uređaj je tada spreman za uporabu. • Pažnja! Nakon 
uključenja priključnih uređaja možda nećete vidjeti sliku. U tom slučaju postavite klizni prekidač 
720p / 1080p u suprotni položaj.  Uređaj nije predviđen za poboljšanje kvaliteta signala, prekidač 
samo prilagođava kompatibilnost zaslona.

Punerea în funcțiune
Opriți cele două echipamente pe care urmează să le conectați, de ex. video recorder-ul și televizorul. 
Conectați ieșirea echipamentului cu ieșire analogică de convertorul de semnal, asigurându-vă că veți 
conecta cablul potrivit de mufa potrivită. Conectați echipamentele ântre ele prin legarea convertorul de un 
echipament cu intrare digitală, utilizând un cablu HDMI. În ultimul pas, cu ajutorul cablului miniUSB anexat 
legați convertorul de o sursă de alimentare potrivită (5V DC/180mA). În general acesta se află pe 
televizor. Astfel produsul este pregătit pentru funcționare. Atenție! Se poate întâmpla, ca după pornirea 
celor două echipamente conectate să nu aveți imagine. În acest caz setați comutatorul culisant 
720p/1080p aflat pe laterala convertorului în poziția opusă.  Aparatul nu este potrivit pentru îmbunătățirea 
calității semnalului, comutatorul setează doar compatibilitatea prezentării.

Puštanje u rad
Isključite uređaje koje želite povezati, na primer video rekorder i TV. Povežite uređaj sa analognim 
izlazom i konverterom, obratite pažnju da svaki kabel bude uključen u svoje mesto. Uzmite jedan 
HDMI kabel i konverter povežite sa uređajem koji poseduje digitalni HDMI ulaz. Na kraju uspomoć 
priloženog miniUSB kabela i jednog odgovarajućeg USB adaptera (5VDC/180mA) priključite 
napajanje. Noviji TV prijemnici već sami poseduju ovakvu vrstu USB utičnice koja može da služi za 
napajanje konvertera. Ovim je konverter spreman za rad. • Pažnja! Može da se desi da nakon 
povezivanja i uključenja neće biti slike na televizoru. U ovom slučaju prekidač 720p/1080p koji se 
nalazi sa strane konvertera postavite u supritni položaj. Uređaj nije predviđen za poboljšavanje 
kvaliteta signala, prekidačem se određuje samo kompatibilnost prikaza.

Zagon za delovanje
Izključite naprave katere želite povezati, na primer video rekorder in TV. Povežite napravo z 
analognim izhodom in konverterjem, bodite pozorni da je vsaki kabel vključen na svoje mesto. 
Vzamite en HDMI kabel in konverter povežite z napravo katera poseduje digitalni HDMI vhod. Na 
koncu s pomočjo priloženega miniUSB kabla in enega ustreznega USB adapterja (5VDC/180mA) 
priključite napajanje. Novejši TV sprejemniki že sami posedujejo takšno vrsto USB vtičnice, katera 
lahko služi za napajanje konverterja. S tem je konverter pripravljen za delovanje. • Pozor! Lahko se 
zgodi, da po povezovanju in vključenju ne bo slike na televizorju. V tem primeru stikalo 720p/1080p, 
kateri se nahaja s strani konverterja postavite v nasprotni položaj. Naprava ni predvidena za 
izboljšavo kvalitete signala , s stikalom se odreja samo kompatibilnost prikaza.

Odstranění závad
Nefunguje-li obraz nebo zvuk, zkontrolujte, 
zda jsou kabely správně zapojeny • kabely 
nejsou poškozeny • televizor nebo projektor 
není ztlumený

Rješavanje problema
Ako nema slike i zvuka, provjerite: pravilno 
ste spojili kabele • kabeli nisu oštećeni • 
televizoru ili projektoru nije isključen zvuk

Depanare
În cazul în care nu este imagine sau sunet, 
verificați dacă ați conectat corect cablurile • 
cablurile nu sunt deteriorate • televizorul sau 
proiectorul nu au sunetul redus (mute)

Odklanjanje grešaka
Ako nema slike ili tona, proverite sledeće: 
dali ste pravilno povezali kablove • da nisu 
kablovi oštećeni • dli nije slučajno utišan TV 
ili projektor

Odpravljanje napak
Če ni slike ali tona, preverite sledeče ali ste 
pravilno povezali kable • da niso kabli 
poškodovani • da ni slučajno utišan TV ali 
projektor

Čištění
Předtím, než přístroj začnete čistit, odpojte jej 
z elektrické sítě vytažením ze zásuvky ve zdi! 
K čištění používejte jemnou, suchou utěrku. 
Nepoužívejte agresivní čisticí prostředky 
nebo tekutiny!

Čišćenje
Prije čišćenja isključite uređaj iz napajanja! 
Koristite meku, suhu krpu. Nemojte koristiti 
agresivna sredstva za čišćenje niti tekućine ! 

Curățare
Înainte de curățare scoateți produsul de sub 
tensiunea de rețea prin îndepărtarea ștecherului 
din priză! Utilizați o lavetă moale, uscată. Nu 
folosiți agenți agresivi de curățare ori lichide!

Čišćenje
Pre čišćenja isključite napajanje uređaja! 
Koristite mekane suve krpe. Ne koristite 
agresivna hemijska sredstva!

Čiščenje
Pred čiščenjem izkl jučite napajanje 
naprave! Uporabljajte mehke suhe krpe. Ne 
uporabljajte agresivna kemijska sredstva!

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem! Rozebírání a přestavba přístroje nebo jeho 
příslušenství je zakázáno! Při poškození kterékoliv části ihned odpojte ze sítě a 
vyhledejte odborníka!

Opasnost od strujnog udara! Zabranjeno je rastaviti, modificirati uređaj ili njegov 
pribor! U slučaju oštećenja bilo kog dijela proizvoda, odmah ga isključite iz struje i 
obratite se stručnoj osobi!

Pericol de electrocutare! Niciodată nu demontaţi, modificaţi aparatul sau componentele 
lui! În cazul deteriorării oricărei părţi al aparatului întrerupeţi imediat alimentarea 
aparatului şi adresaţi-vă unui specialist!

Opasnost od strujnog udara! Zabranjeno rastavljati uređaj i njegove delove 
prepravljati! U slučaju bilo kojeg kvara ili oštećenja, odmah isključite uređaj i 
obratite se stručnom licu!

Nevarnost pred električnim udarom! Prepovedano je razstavljati napravo in njegove dele 
popravljati! V slučaju kakršne koli okvare ali poškodbe, takoj izključite napravo in se 
obrnite na strokovno osebo!

PROPOJENÍ STARŠÍCH PŘÍSTROJŮ BEZ DIGITÁLNÍHO VÝSTUPU S NOVÝMI PŘÍSTROJI 
VYBAVENÝMI DIGITÁLNÍM VSTUPEM  
• Zapojení starších zařízení (videomagnetofony, DVD přehrávače, herní konzoly, videokamery, set top 
boxy apod.) k novým televizorům, projektorům • Klasický analogový signál převádí na digitální signál • 
vstup: 3 x RCA konektor (kompozitní video a stereo zvuk) • výstup: 1 x HDMI konektor • miniUSB – 
napájecí kabel USB A v příslušenství • rozměry: 60x55x20mm

POVEZIVANJE STARIH UREĐAJA BEZ DIGITALNOG IZLAZA SA NOVIM UREĐAJIMA SA 
DIGITALNIM IZLAZOM
• Povezivanje starih uređaja ( videorekorder, DVD player, igraće konzole, video kamere, Set-
Top Box, itd...) sa novijim televozorima, projektorima • Pretvara analogni signal u digitalni 
signal • ulaz: 3 x RCA utičnica ( kompozitni video i stereo zvuk ) • izlaz: 1 x HDMI • pribor: mini 
USB - USB kabel za napajanje • dimenzije: 60 x 55 x 20 mm

CONECTAREA ECHIPAMENTELOR VECHI, FĂRĂ IEȘIRE DIGITALĂ DE ECHIPAMENTE NOI, CU 
INTRARE DIGITALĂ 
• conectarea echipamentelor vechi (video recorder, DVD player, console de joc, camere video, set top 
box-uri etc.) de televizoare, proiectoare noi • modifică semnalul tradițional analog în semnal digital • 
intrare: 3 x mufă RCA (compozit video și sunet stereo) • ieșire: 1 x mufă HDMI • cablu de alimentare 
miniUSB – USB A inclus • dimensiuni: 60x55x20mm

ZA POVEZIVANJE STARIJIH UREĐAJA BEZ DIGITALNOG IZLAZA SA UREĐAJIMA SA 
DIGITALNIM ULAZOM 
• Povezivanje straijih uređaja (video rekorder, DVD plejer, konzole za igranje, video kamera, set top 
box, itd.) sa novim tipovima televizora, projektora • Pretvara klasični analogni signal u digitalni • ulaz: 3 
x RCA utičnica (kompozitni video i stereo zvuk) • izlaz: 1 x HDMI utičnica • u priboru kabel za 
napajanje miniUSB – USB A  • dimenzije: 60x55x20mm

ZA POVEZOVANJE STAREJŠIH NAPRAV BREZ DIGITALNEGA IZHODA Z NAPRAVAMI Z 
DIGITALNIM VHODOM 
• Povezovanje strejših naprav (video rekorder, DVD predvajalnik, konzole za igranje, video kamera, 
set top box, itd.) z novejšimi tipi televizorjev, projektorjev • Pretvarja klasični analogni signal v 
digitalni • vhod: 3 x RCA vtičnice (kompozitni video in stereo zvok) • izhod: 1 x HDMI vtičnica • v 
priboru je kabel za napajanje miniUSB – USB A • dimenzije: 60x55x20mm
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analogový vstup
kompozitní video / levý zvukový
kanál/ pravý zvukový kanál
digitální výstup
HDMI konektor
konektor pro napájení 
pomocí miniUSB
Kompatibilita výstupního signálu

analogni ulaz
kompozitni video / lijevi audio 
kanal / desni audio kanal
digitalni izlaz
HDMI utičnica
miniUSB utičnica za napajanje
Kompatibilnost izlaznog signala

intrare analogică
compozit video / canal sonor 
stânga / canal sonor dreapta
ieșire digitală
mufă HDMI
mufă alimentare miniUSB
Compatibilitate cu semnalul de ieșire

analogni ulaz
kompozitni video / levi audio 
kanal /  desni audio kanal
digitalni izlaz
HDMI utičnica
miniUSB utičnica za napajanje
Kompatibilnost izlaznog signala

analogni vhod
kompozitni video / levi avdio 
kanal /  desni avdio kanal
digitalni izhod
HDMI vtičnica
miniUSB vtičnica za napajanje
Kompatibilnost izlaznog signala
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